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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Leong Hong Sai 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer da Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Á gua (DSAMA), apresento 

a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Leong Hong Sai, de 31 de Março 

de 2023, enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa                                                     

n.º 368/E282/VII/GPAL/2023, de 14 de Abril de 2023, e recebida pelo Gabinete do Chefe 

do Executivo, em 14 de Abril de 2023: 

1. A DSAMA salientou que existem actualmente 14 embarcações de passageiros 

de alta velocidade afectas à prestação do serviço de transporte marítimo entre 

Hong Kong e Macau, incluindo os hidrofólios que têm funcionado desde a 

retoma dos serviços de transporte marítimo. Actualmente, há 76 ligações 

marítimas diárias entre Hong Kong e Macau, ou seja, uma média de 4 chegadas 

e partidas por hora, o que representa um aumento de 4 vezes face ao período 

inicial da retoma dos serviços de transporte marítimo. Por outro lado, as 

operadoras do serviço de transporte marítimo vão aumentar o número de viagens 

nos feriados e fins-de-semana, tendo, por exemplo, aumentado esse número, no 

período da Páscoa passado, para cerca de 90 viagens diárias, com vista a 

responder à procura de residentes e turistas. A taxa de ocupação diária das 

ligações marítimas entre Hong Kong e Macau é de cerca de 60% a 70%, o que 

demonstra que existe ainda uma certa capacidade de transporte para dispor. As 

operadoras irão ajustar a frequência das carreiras marítimas de acordo com a 

procura do mercado, a sua capacidade de transporte, os custos operacionais, 

entre outros factores. A par disso, a DSAMA vai coordenar com as operadoras o 

aumento do número de frequências durante os períodos de maior movimento nas 

fronteiras, a fim de responder à procura. 
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2. e 3. A DSAT e as operadoras de autocarros afixaram, no Posto Fronteiriço da Parte 

de Macau do Posto Fronteiriço Hengqin, as informações sobre as ligações dos 

autocarros de Macau, cujos conteúdos serão enriquecidos e optimizados de 

forma contínua. Ao mesmo tempo, será reforçada a divulgação das aplicações 

móveis “Macao Smart Go” e “Localização dos Autocarros” na conta oficial de 

WeChat da DSAT e nos postos fronteiriços, para facilitar aos turistas a obtenção 

de informações sobre a situação dos postos fronteiriços, os autocarros, como 

também os pontos turísticos. Quanto às informações sobre os transportes 

públicos e carreiras específicas transfronteiriças da Zona de Cooperação 

Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin, os residentes podem 

consultá-las na respectiva página oficial. 

  Director dos Serviços para os Assuntos  de 

Tráfego, substituto 

Chiang Ngoc Vai 

27 de Abril de 2023 

 


